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BEJIAPYCKI DIIICTAJIAPHBI TOKCT:
CTPYKTYPHAS I IIHT BAIIPAI'MATBIYHAS APTAHI3ALBIA

A. A. AJIBYT, C. A. BAJ)KHIK
In this article epistolary texts are analyzed in structural and pragmatic aspects. The composition is based on the
analysis of verbal etiquette situations presented in the text. Pragmatical structure is determined by addressant self-
presentation and presentation of the addressee, and is described in terms of speech act theory. This research is important
for the development of pragmatics studies in Belarusian linguistics
KirouaBsIst CHOBBI: 3MTiCTANISIPHBI TIKCT, GapMyIIsip JIICTa, TparMaThIKa, MayIeHYbl aKT

VBsaa3enHe homo loquens (‘danaBeka-mMoy1pl’) y mpabiieMHae 1mojie MOBa3HAyCTBa aOyMOBiIa akThIyHAE
JaciielaBaHHEe MOBBI ¥ JI3€sTHHI — MayIeHHS, 3HOCIH. AKTyaJbHBIM 3’ SIyJIsiena BEIByYSHHE KaMyHIKallbli 1a-
Oenapycky Ajsl YaackaHalICHHS MayJeHYai KaMIIeTIHIbI KaphICTalbHiKay Oenapyckail MOBail 1 amIbIpIHHS
cdepsl praizainbli KaMyHiKaTblyHai QyHKIbBI Oenapyckaid MOBBL. BakHBI 3BapOT Jja KaMyHiKaThIyHara Bo-
IBITY 3HAKaBBIX Ui Oenapyckail KyJIbTypbl aco0, Yblsd DIICTAISApHAs CIIaadblHA HAJ3BBIUAl KalmITOyHas ¥
TITHIM TUTaHE, aJIHAK N1a SKOH sSK ab’eKTa JaciieaBaHHS MOBA3HAYIIHI TOJIBKI MAYBIHAIONG 3BspTamnma. Takim
YblHaM, a0’ eKTaM JaciefaBaHHS CTalli AMICTANAPHBIS TIKCTHI Oemapyckix micbMeHHikay XX cr. — LETki,
I'. Jleyupika, Suki Kymamel, SIky6a Komaca, JI. I'enitomn, VY. KaparkeBiua. M»ata paOOTHI — BBISIYJIICHHE
aca0JriBacIIi aprafizaIibli dMmicTalsIpHara TOKCTY 3 MyHKTY MOTIISATY SIT0 CTPYKTYPHI 1 IparMaThIKi.

dapmysip Genapyckara Jricra CKIaJarollb MpaTakos, acHOYHas 4yacTka (exordium ‘yBom3iHbl’ i narratio
‘acHOYHae maBefaMJIEHHE’), 3CXaTaKoJ 1, 3 TOAHA 3 JKaJaHHEM ajpacaHTa, macTKCpenTyM. KoxkHbl kKamma-
HEHT MaJJTi adyMOYIIeHbI IYYHal STHIKETHAH CiTyalpiad, adapMieHHE sIKOW maTpalye aanaBeHbIX i, y BbI-
najKy MichbMOBai KaMyHiKallbli, TOJIbKI MOYHBIX cpoakay. Crienpidika smicTaispHara dTHIKETY BBITYIsea
Halimepm y ciTyalbLixX JiCTOYHara BiTaHHs, pa3BiTaHHsS 1 Ba yIacHa dIicTalsipHAll 3THIKETHAH CiTyalbli,
JaKanizaBaHai Haiineprn ¥ exordium (3BapoT Ja «TIMBI KaMYHIKallbll (JTicTaBaHH:)»).

Hatirreprr qiHTBICTRIYHA BRIpaKaHBIS MPACKITBI ¥ TOKCIIE aJpacaHTa i ajpacaTa — Crocadbl camarp33eH-
Talpli acoOBl aJipacaHTa 1 Mp33eHTallbli aco0bl ajpacaTa — apraHi3ylollb MParMaThblYHYIO MPAcTOpy JIiCTa.
CamanpazenTanpist anOpiBaenna abo nursixaM BepOaizaleli pparMenTa ynacHara BOMBITY, KaJli camMarpaI3eH-
Talblsl CcKipaBaHa «Ha cs0e» (Haparely, camapduiekcis, BBIKa3BaHHI Na’THIYHA-BOOpa3Hara 3MecCTy,
BbIKa3BaHHI (inacodckara 3MecTy), abo NIUIAXaM CHATYUYDSHHS 3 plralli3albliil 1HIIAW IHTIHIBI, KaJli Mae
MecIla caManpa3eHTalblsl «al ca0e» ¥ MayIeHuybIX aKkTax Kiaca ABIPIKTHIBAY, KaMiciBay, sKcmpaciBay (man-
3siKa, TpabausHHe, TANpoOK, MaxBana / KaMIUIIMEHT, MayleHdbl akKT Iparakojia (3BapoT) 1 scxarakoia —
nmakaganae, pasBiTanHe). CrocaObl TpAI3eHTaIbli acoOBl ampacara pas3TIAJAoNIa aJTHOCHA CTYIEHI
SKCIUTIKaBaHaCLli caMampa3eHTalbli acoObl ajpacanTa (HaMiHaLBIsA axpacaTa; crnocald «ysylaeHHe»; MbITaHHI
Jla ajpacara; BbIKa3BaHHE MOYLIAM CBaiX aJHOCIH, MadylLsAy Ja aapacara; Mp33eHTalbld acoObl ajgpacaTa y
MayJIeHUYBIX aKTaX, SAKisl CKipaBaHBl Ha ajapacaTa, 3 HACTYIIHBIM IIepPJIaKyTHIYHBIM 3(dekTam (Takcama i
3BIY3HHI); TOJIIC). ACOOHA BBUIYYAOIIIIa CaMaHaMIHAIlbIsA / HAMIHAIIBISA ajapacara, sKis He Marollb CTporau
Jakajizanpli ¥ GapMysspsl JicTa, BBHICTYyNAlOLUb KaMIIAHEHTaMi pa3HACTalHBIX MayJCHYBIX aKTay, MOTYLb
yKbIBalllla camacToiiHa (y moarice / mparakosne). A3HadaHbl BBIIA/KI parMaThluHa 3HAUYHara Bap’ipaBaHHe
criocabay camarnpa3eHTallbli aco0bI apacaHTa i MpI3eHTAallbli aCO0BI ajapacara.

BriByusHHe niHrBicTaMi OelapyCKaMOYHBIX JMICTANSIPHBIX TIKCTay, acabiliBa ¥ pIUbIIIYbl JIHTBICTHIY-
Hall IparMarthiKi, 3’IyIsienia HOBBIM 1 MePCIIeKTHIYHBIM IS Pa3Billllsl aifubIHHATa MOBa3HAYCTBA.
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